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EU-směrnice/EU-Directive Použité normy/applied Standards 

 Nizkovoltážní direktiva 2014/35/EU 
Low Voltage Directive 

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 

EN 60335-2-40:2003 + A11:2004 + 
A12:2005 + A1:2006 + A2:2009 + 
A13:2012 

EN 62233:2008 

 EMV směrnice 2014/30/EU 
EMC Directive 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011 

EN 55014-2:2015 + Kategorie 1 nebo 2 

 RoHS směrnice 2011/65/EU 
RoHS Directive 

      

 Rádiová zařízení a směrnice o odrušení 2014/53/EU 
Radio Equipment and Repealing Directive 

      

 Ekodesign-směrnice ErP 2009/125/EG 
Ecodesign Directive 

Předpis / Regulation (EU) 1253/2014 

EN 13141-7:2011 

Výrobce / Manufacturer: Stiebel Eltron GmbH & Co. KG 
Dr. Stiebel Straße 33 
D-37601 Holzminden 

závod / Factory: 

Holzminden 

Označení produktu/ 
Product Designation 

Decentrální větrací přístroj se zpětným získáním tepla 
Decentral ventilation unit with heat recovery 

Typy přístrojů/ 
Product range 

Označení, obj.číslo/ 
Type, Material-No. 

Označení, obj.číslo / Type, 
Material-No. 

VLR-C 
 

VRL-C 870 G Premium204132 
VRL-C 870 G Trend 204133 
VRL-C 870 D Premium204134 
VRL-C 870 D Trend 204135 
VRL-C 625 G Premium204136 
VRL-C 625 G Trend 204137 
VRL-C 625 D Premium204138 
VRL-C 625 D Trend 204139 
VRL-C 300 G Premium204140 
VRL-C 300 G Trend 204141 
VRL-C 300 D Premium204142 
VRL-C 300 D Trend 204143 
 

 

Toto prohlášení potvrzuje shodu s uvedenými směrnicemi, neobsahuje však zajištění vlastností. 
Je nutno dodržovat bezpečnostní pokyny podle společně dodané dokumentace výrobku. Veškerou 
odpovědnost za vydávání těchto prohlášení o shodě nese výrobce. 
This declaration certifies compliance with all indicated directives but implies no warranty of properties. 
The safety instructions shall be observed. This declaration of conformity is issued under the sole 
responsibility of the manufacturer. 
 

 

Vydavatel / Issuer pro koncepci přístroje a provedení / 
for Conception and Performance 

R. Stahlschmidt / vedoucí vývoje 

 
 
 

pro QM-systém/ 
for Quality Assurance 

S. Schmitt / vedoucí managementu 
kvality 

Místo, Datum / Place, date  Holzminden, 29.10.2020 






